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Date(s) du Rapport No de Iinspection Registre no Genre d’inspection
Feb 19, 2013 2013_102116_0006 12156-12  Follow up

Licensee/Titulaire de permis

VIGOUR LIMITED PARTNERSHIP ON BEHALF OF VIGOUR
302 Town Centre Bivd, Suite #200, MARKHAM, ON, L 3R-0E8

Long-Term Care Home/Foyer de soins de longue durée

LEISUREWORLD CAREGIVING CENTRE - CHELTENHAM
5935 BATHURST STREET, NORTH YORK, ON, M2R-1Y8

Name of Inspector(s)/Nom de I'inspecteur ou des inspecteurs
SARAN DAN]EL DODD (116)

The purpose of thiS mspectlon was to conduct a Foliow up mspectlon

This inspection was conducted on the following date(s): February 7, 8, 2013

During the course of the inspection, the inspector(s) spoke with the
Administrator, Director of Care, Registered staff and personal support workers.

During the course of the inspection, the inspector(s) observed medication
storage areas, medication administration provided to residents, reviewed the
homes medication administration policy and pharmaceutical services

agreement.

The following Inspection Protocols were used during this inspection:
Medication
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Findings of Non-Compliance were found during this inspection.

Aws ecrit Chimam
: ';F_’_E_an de redressemen_t volon aire

Act" in subsechon 2(1) of the LTCHA. )

The followmg const1tutes wntten e e Ce qui suit constltuez"un avis ecrlt de non- &
notification of non- comphance under -respec:t aux termes du paragraphe 1de
paragraph ‘E of sectlon 152 ofthe LTCHA [artlcle 152 de ia LFSLD ' -

WN #1: The Licensee has failed to comply with O.Reg 79/10, s. 229. Infection
prevention and control program

Specifically failed to comply with the following:

s. 229. (4) The licensee shall ensure that all staff participate in the
implementation of the program. O. Reg. 79/10, s. 229 (4).

Findings/Faits saillants :
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1. The licensee failed to ensure that all staff participate in the implementation of the
infection prevention and control program [O. Reg. 79/10, s. 229 (4)].

- During the inspection, the inspector observed a Registered staff member preparing a
subcutaneous medication for administration to Resident #1. The medication vial fell on
the floor. The Registered staff member was observed inserting the vial into the dosage
pen without cleansing it and proceeded to administer the injection to Resident #1.

- The Registered staff member confirmed to the inspector that the vial should have
been discarded as per the home's infection control policy [s. 229. (4)].

Additional Required Actions:

VPC - pursuant to the Long-Term Care Homes Act, 2007, S.0. 2007, ¢.8, s.152(2)
the licensee is hereby requested to prepare a written plan of correction for
achieving compliance to ensure that all staff participate in the implementation
of the infection prevention and control program, to be implemented voluntarily.

THE FOLLOWING NON-COMPLIANCE AND/OR ACTION(S)/ORDER(S) HAVE
BEEN COMPLIED WITH/

LES CAS DE NON-RESPECTS ET/OU LES ACTIONS ET/OU LES ORDRES
SUIVANT SONT MAINTENANT CONFORME AUX EXIGENCES:

N
REQUIREMENT/ |TYPE OF ACTION/ INSPECTION #/ INSPECTOR ID #/
EXIGENCE GENRE DE MESURE NO DE L'INSPECTION |NO DE L’INSPECTEUR
O.Reg 79/10r. CO #001 2012_102116_0039 116
129.
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Issued on this 19th day of February, 2013

Signature of Inspector(s)/Signature de I'inspecteur ou des inspecteurs
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Page 4 ofide 4



